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D'ordre de mon gouvernement, je rejette fermement et cat&goriquement les 
allegations sans fondement formulées & l'encontre de mon Président et de mon pays 
dans le document S/14455. Mon gouvernement condamne vigoureusement le recours à 
des accusations injustifiées et malveillantes dans Ta condu!te des relations entre 
Etats. 

Le Soudan, qui est uni au Tchad par les liens du sang ainsi que par des liens 
gécrgraphiques , culturels et historiques t a suivi avec inquiétude l’évolution 
tragique de la guerre civile dans laquelle ce pays est plongb depuis plus de dix 
ans, guerre qui a de sérieuses répercussions non seulement sur l’ind&endance, la 
souveraineté et l'intégrité territoriale du Tchad mais également sur la paix, la 
sécurité et la stabilite de la rdgion , voire même sur l'ensemble du continent 
africain. Le Soudan a toujours entretenu avec l'ancien Gouvernement tchadien des 
relations amicales fonddes sur les principes et les dispositions de la charte de 
l’Organisation de l’unit& africaine et de la Charte de l’Organisation des Nation6 
Unies, en rticulfer les principes du bon voisinage et de la non-ing6rertce dans 
les affaires fntbrieurez5 d’autres Etats. 
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&ee 11 partie8 & 1’Aaawd de Lagos dont est iaau le Gouvernement d’union 
nationale tiwwitoira du Tchad n’ignorent en rien que le 6oudan set partisan d’un 
r&glement paoffique, authentique et durable, de la guerre oivfle. Ellea sont 
&alment conraientaa dea efforts in6puiaables d&ployh par le prbsident El-Nimery 
pour atteindre ee but et de son engagement permnnel dam le procmssus visant h 
rhablir la paix entre les diffkentes faction6 csrbattantes. 

Mon gouvernement ne peut soscrire A l’affirmation selon laquelle “le calme et 
la paix’ sont revenus au Tchad8 (tant donnb la prisence 3.116gale de plusieurs 
milliers de soldats libyens au T%a%. L’intervention militaire de !a Libye, non 
seulement bloque le processus de rhonciliation nationale au T&ac¶, mais compromet, 
en outre, l’application de l’Accord de Lagos et , surtout, menace la paix et Q la 
skuritd dans la rdgion. 

Le Soudan se Aserve le droit de saisir le Conseil de skcurit6 de la situation 
au T&a% et vous serait reconnaissant de bien vouloir faire distribuer le texte de 
la prhente lettre comme document du Conseil de skurit6. 

Le ReprQsentant permanent, 

(Sign4) Abdel-Rahman ABMLLA 
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